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DON PASQUALE. 


SAT 





DRAMATIS PERSONA. 


Don PASQUALE Sa Pa oe ... Basso. 
Dorrorr MALATESTA ae oe TE Baritono. 
FRNESTO ... de NL e ... Tenore. 
NoRrINA ae ee Da i Soprano. 


NotTarRo ... Me Ga oe ... Baritono. 


Coro pi Servi, CAMERIERE, ETC. 


SNS NSN Na ts ee, 


Don PASQUALE, a rich old bachelor, disinherits his nephew, ERNEST, for refusing to 
marry a lady he chooses for him, and resolves to take a wife unto himself instead. The 
nephew loves Norina, a young widow, to whom he is betrothed. Sooner than plunge her 
into poverty, he is determined to renounce her and seek his fortune in exile. Dr. 
MALATESTA, a friend of Ernest, contrives a plan to effect a reconciliation. To Don 
Pasquale he introduces Norina as his sister returned from a convent. The old bachelor 
falls desperately in love, and solicits an immediate marriage, which is celebrated by a 
fictitious notary. Ernest, arriving to take leave of his uncle, is astonished at seeing 
Norina, but the Doctor explains how matters stand. The counterfeit knot is no sooner 
tied than Norina flings aside her reserve 2; She denounces her husband’s style of living; 
orders new servants, furniture, and equipages, and insists upon a wife’s prerogative to 
govern a household. Overwhelmed with surprise and consternation, Don Pasquale in vain 
offers remonstrance. The new bride boxes his ears, orders him to bed, and rushes out of the 
house, with the intention of going to the theatre. A letter, she drops on purpose, is 
picked up by the husband, who finds she has made an assignation. Don Pasquale, ac- 
companied by Malatesta, hurries to the place of rendezvous in time to see Ernest, in 
disguise, escaping. He insists upon knowing the name of the gallant. An altercation 
ensues. The Doctor acts as mediator. He proposes that Ernest should marry Norina, 
and reside with his uncle. Norina objects. Don Pasquale will have it so. Arrived at 
this point, Malatesta explains the state of affairs, and the old bachelor, too happy in 
securing his freedom, bids farewell to matrimonial speculation, and consents to the union 


of the lovers. 
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ACT I. 


‘Son nov’ ore”’ 
Nine is striking. 

“ Bella siccome un angelo ” 
Fair as an angel. 

“ Ah, un foco insolito ”’ 
Ah, wild thoughts. 

“ Prender moglie!”.. 
You get married? 

“ Quel guardo, il cavaliere ” 
Glances so soft and bright. 

“: Pronta io son” 
My part DU play. 


AGILI 


<“ Cercherò lontana terra” .. 
Refugee in some far land. 

€ Via, da brava!” .. 
Courage, fear not ! 

“ Fra da una parte” 
First on the one part. 

“ E rimasto là impietrato ” 


See. he stands like a petrefaction. 


«“ Son tradito” 
I’ma victim. 


ACT III. 


“I diamanti ” 
Bring the diamonds ! 
<< Signorina ? ” 
Pray, my lady. 
“ Che interminabile ”’ 
Was ever heard before ? 
“ Cheti, cheti ” 
Softly, softly. 
“ Com’ è gentil” 
Soft beams the light. 
“ Tornami a dir ” 
Once again. 
«“Fecoli!? .. 
There they are. 
“ Bravo, bravo!” 
Bravo, bravo ! 
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- do-re, que-ta- te - vi, cal - ma-te- vi, fre - na -te il vo-stro ar- 
teach you, your ar- dour you must learnto check, Nay, pa-tience, / must 
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Ah! dear doc-tor, I 6e- seech you, 
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po - co quì ver - rà. 
long she will ap - pear. 








dot-tor per ca -ri - tà. 
dear doc - tor, doc - tor dear. 
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pray hear me, 
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Dear doc-tor! dear duc-tor! pri - thee stay not, 
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non c'è ma,nonc’é ma. cor-re-te, cor-re-te, 0 ca-sco morto quà. 
hang your ‘* buts,” hang your*‘buts” de-lay not, de- lay not, yowlldrivemeto my bier. 
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deh, ca-raaf-fret - ta-ti, vie - nì spo - si - na, ec - co. di 
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bam - bo-li mez-za doz - zi - na a me din - tor 
Sing oO dI see ga - ther round me, For - tune has crown d me, 












































veg A zo scher - zar, deh vie-nl af - fret - ta-ti, bel - la spo - 
fila me with Joy, Air - ther, ah, quick - ly hie, fair bride he’s 
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bam - bo-li mez-za doz - 
Bant - lings, dear bant - lings al - rea- dy now 
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-tor - no vey - vo scher - zar, a me din - tor - no veg - go scher - 
round me, fill me with 70Y, ga - ther - ing round me fill me with 
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Wotan qa - ther - ing round me fill me with 
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Son ri-na- to: or si par-lial ni - po - ti - n0; a fa-reilcer-vel-li - no. ve- da, 
Im a new man: now to par - ley with my ne-phew; hell see by be - ing head-strong whut he's 
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like - ly to pro- fit: this way, he’s com-ing. 
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"Tis true sir, 


man d'u-na  zi-tel- la, no - bi-le, ric-ca, e bel-la? pro-met-ten- do - vi per 
fit - ting spouse a la - dy, mo - bly born, weal-thy and beauteous ? With the pro-mise, in ad 
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The Royal Edition.—* Don Pasquale.”—( 26) 


- dar- vi, ea tor-vio-gni spe - ran - za, am-mogliarmi seè d’uo- po? E ve-ro. 
- card you, and, ev-’ry hope to cut off, take a wife  if’twere need- ful? Quite true, sir. 








-ne, la spo-sa che vwof - fer- si or sontre me-si, ve l’of-fro an-cor. Non pos - su: 
-ten; The la - dy whom I’ve of - fer'd so long to wed you may still be yours. I can - not; 











deèim- pe - gna = ta. Si, con u-naspian- ta- ta. Ri-spet- ta - teu-na 
} plight - ed. Yes, to a for-tune sceh-er. Pray re-spect the young 
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Don PASQUALE, 
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gio - vi- ne po - ve-ra, mao-no - ra- ta e vir- tu - 0 - sa. Sie-te pro-prio de - 
1D = TAY SITS SHE 7S geo, I, gent ly bred, gocd and vir - tuous, On your choice youre de + 


ERNESTO. Don PASQUALE. 


- ci - so? Ir - re- vo-ca - bil - men-te. Or ben, pen - sa- te a tro-var-viun al - 
- ter-mind? Neer can that choice eer fal - ter. Well, then, ex - cuse me, look else- where for a 





ERNESTO. Don PASQUALE. 


- log- gio. Co-sì mi di-scac - cia - te? La vo-straosti-na - zio-ne d’ogniimpe-gno mi 
dwell - ing. A homethen you re fuse me? By am- sub - or - di - na - tion, to this course, sir, you 
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scio- glie, fa - te di prov- ve - der - vi; io pren - do mo - glie! 
drive me; please to find o - ther quar - ters; SOOR I shall more me ! 
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No. 4. DUETTO. 


Don PasquaLe: 



























Moderato, ERNESTO. 
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Pren-der mo-ghe! Si, si - 
You net mar -ried ! By your 
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Vo-i? Quel des-so in car-ne ed os-sa. 
You, sir? The same, sir, now standing be - fore ye. 
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- ne-to, pos-st-den-te qui pre - sen-te, qui pre-sen-tein car-ne ed os - sa, quì pre-sen-tein carne ed 
- ne - to, A land-own-er here now pre-sent, Sound of mind and con - va - les - cent, Don Pas-qua- te here now 
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os - sa, d’annunziar-vi ho l’al-to 0 - no - re, io Pa-squa-le da Cor - ne- te. che mi va-do ad am - mo - 
pre - sent, Sound in mind and con - va - des - cent, De - cla - ra-tion here doth make That hes a wife a - bout tw 
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: ERNESTO. Don PASQUALE. 
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Sure you are Jest - ing. 





























eor - no! Lo ve-dre-te al nuo-vo gior-no, so-no è ve-ro sta - gio- 
sor - row! You shall see, sir, by to - mor-row, Tho in years I'm some- whut 
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Cantabile. ERNESTO. 
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a-des- so, manco ma - le, mi par ca- pa- ci - ta - to. ben so do- ve gli duo - le, ben so do-ve gli 
Yet seems he near con-sent - ing, wise coun-sel he has ta - ken, I knowacellichat hes ad - ing, I know well what he's 
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duo - le, maè des so che lo vuo - le, maè desso che lo vuo - le, non al- tri che se stes-so e-gli in-col-par ne 
ail - ing, On his self-will pre-vail- ing, on his self-will pre - vai - ing; For this un-time - ly blow, he the blame a- lone must 
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he on self -will pre - vail - ing the blame a - lone can score, 
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Yet seems he near con-sent-ing, yet now seems he near con - sent - ing, 
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4 LACIE ea 
Dottore legye.) “Mia Norina, vi scrivo colla morte nel cuore.” (Cha Don Pie ume 


“Wy Norina, 1 write this with my heart nearly broken.” EE 4 - sir “ Don Pusi nas 


Lo fa-rem vi - vo. 
Soon shall we mend it. 


aggirato da quel furfante,” Merci “da quella faccia doppia del dottore, sposa una sua sorella. mi scaccia di sua 
url on by that scoundrel,” thanks, “by that double-faced doctor marries a sister of his, he drives me from 
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addio: siate felice. questo è l’ardente mio voto. IL vostro Ernesto.” 
Furewell, be happy, such are my most ardent wishes, YouR ERNEST.” 
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And should st thou, wood by w= o - ther, In thy bo - som new fires feel 
















































































i . » . a 2 s i 
co - re, se mai fia che un nuo-vo af - fet - to spen- ga in te Van-ti-co ar-do - 
burn - wg, Form - er VOWS uf luve to smo - ther, Lar fromthy heart its me-mo-ry spurn 












































Py e ® >] hi 
SS po Wie a ar) la Sa | ee ngi 
sie a ee eset 
va re, non te - mer cheunin- fe - li- ce, te sper - giu-ra ac-cu - si, al 
ing, Neer would I tho’ scorn’d, re = ject -ed, On thy head cali of hea - ven the 
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i MR in SI x a SR I e SI peer 
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= Bog BFAD = 


| ve-lo— Non 0-se-ria, son cer-to, a sem-bian-te sco-per-to, parlareaunuom; pri-ma l’in-ter-ro - 
red thus? She will nev- er Im cer-tain safe be- hind that lace cur-tain ad-dress & man, Try first by con - ver e 


























Don PASQUALE. 


SI le 2. 
___ Ve o @ @ bs © )e oh, = URI Pes PERA 
nr per Mesa cana” ast te es naar eran See Di 
| Le =) BC [ER TRO 
Sii ae CE giv iF 

















a a VEDA ZIA ee 
ae SENT "Wi i E : 

- ga-te, ve-de-te se nei gu-sti vin-con -tra-te, po-scia ve-drem. Ca-pi-sco, an-diam, co - 

- sa-tion; if you a-gree tin taste and in- cli - na-tion, then we can see. I take you, come, cou - rage, 


































ee 
ian pel aa’ 









- rag-gi0! Posto che ho l'avvan-tag-gio, an-ziil  si-gnor fra - tel -lo, il dot-tor Ma-la - ‘ 
onward ! Doubt-less I feel much honourd  see-ing that Ma-la - te - sta, your good and worthy 












































- te-sta, cio-é, vo-le- va dir— (Per-de la te-sta) ri-spon- de- te! Son ser - va, mil-le era = 
brother,— that is— I meant to Say. (Hes in a bo-ther) make some answer, Your ser = vant, Wis If Ioni 
mm _|-— Set 

















evnings you at times perhaps feel a lit - tle lone-ly2 No indeed, str, 
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Don PASQUALE. 


Spat =p pep eee = = n 


-ven-to si sta-va sempre so - le. Qual-che vol-ta al te- a - tro? : Non so che co-sa si- a, nè sa- per 
con-vent we're al-most al-ways lone - ly. Does the play-house a- muse you? I know not what you mean, sir, nor wish to 


NoRINA. 











ey 








bra- mo, Sen -ti-men-ti ch'io lo - do; mailtem- po, uo - po è pas-sar-lo in qual-che mo- do? Cu- 
know it. if en - list “neath your ban- ner; how - ev - er, fame must be yot thro in some man-ner! in 





- cl-re, ri- ca-mar, far la eal - zet- ta, ba- da-real-la cu - ci-na. i] tem- po passa 
sew- ing, ma-king clothes, and knit- ting stock -ings and watch-ing oer the house-hold, IT find time quick - ly 


























MALATESTA. ee 
i Don PASQUALE. 
te = 
@ Mc 
pre- sto. . (Ah, ma-lan- dri - na!) Fa proprio al ca- so, ‘mi-o! quel vel, per ca - ri - 
pass - eS. (Ah, cun - ning gip - SY!) The ve - ry thing to suit me! Will you not raise that 


ì 
3 
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MALATrRvta c 
2... î INOLJINA, 













= : ? È è : 
Ca - ra So- fro-nia, ri-mo-ve - te quel ve - lo! Non 0 - 80 in  fac-ciaa un 
Dear - est So - phro-niu, J en-treatt you re - move it! 1 dare not when theres a 




















MALATESTA, NERA 
De --@- @:. 2 ae 


= 7 eo 
dest re, 
—_ == 



































U 
uom ! Ve lo co- man-do! Ob- be - di - sco, fra - tel! 
man! UNG, a el com - mand you, Bro - ther, then J Go = ey! 
maestoso. 









































Don PASQUALE. 


Don PASQUALE. 
PI MALATESTA, D. 


















19 CATIA 
Mi-se-ri-cor-dia! Che fu? di-te! U- na bom- ba in mez-zoal 
Mer -.cr - ful - ‘hea + ven! How now? what'sthis? “Tis a bomb - shell my heart up = 
























































eo = ret per ca - ri.- ta. dot -ta-=re, . è di -'te -le; di - te- le, se mi 
- tear-tng! My pray-er,. doc-tor, hear - tig, ask her now, ask her now if shell 
































Se Se = === == === 
oso aS at 
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vuo- le, mi man-can le pa - ro -la. 
have me. With fear the words for sake we. 











MALATESTA. 




















rca wit ae ine 6 AF damme ee "pesa SE “et sh, o 2-2 E 
Cor «gere ys rase 
== eI a = 
su-do, ag - ghiac-cio, son mor - to! Via co -rag-gio, misem-braben di - 
burning, then free - zing, Im dy - tng! Come, take cou-rage, me-thinks she séems com - 











- spo-sta. O- ra le par-lo! So-rel-li - na mia ca-ra, di-te, vor- 
- ply-ing. Wait and I'll sound her! Pri - thee hear - ken, dear sis- ter! Tell me, con = 








- re - ste? in bre - ve, quel si-gno-re vi pia- ce? A dir-loho sug -ge - 
- sent you? tn short — then, does this gen - tle- man please you? Im quite a-shamd to 











A r——————————é6 renna Dia 
rà i NIE e e ee ee 
° 5 a —k—_—_——#—_|___ = (Se ES ee Se. 
Sar) y— 





The Royal Edition.—‘‘ Don Pasquale.”—( 96 * 






























MALATESTA. NORINA. Ma ALATESTA, Don Paso. 
ne rae | ®- eo 
eterea SERE 
er" a) È o_ ) aw "I 3 
> ee e 
=Zzio- nel Co-rag-aio! - Si! (Sei pu-reilgran babbio - ne!) Con-sen-te, è vo-stra. Oh 
an-swer! Take cow- ruye! Yes! (Was ev- er such an - it!) Shes wil- ling— ac - cepts you? Oh, 





— N 
CAR EIA OA 
is oe 























































































aaa si ML 
e. È DE Sa Don PASQUALE. a 
e 3 A a a 
——§-4 eee È beso o ep. SS a ata 

eun ,— SISI Lr 
più - bi - Io! be - a - to me! (Te neav-ve-drai fra po - co) Or pre-sto, pel no - 

bliss - ful news, thrice hap - py Al (As you shall soon dis - co - ver.) Quick - ly send for a 

































































SÉ 
SS ar on eens == aa 
an rn Sag 


MALATESTA. = È 


ae ars SEP deg =o ores Soe pee ee res Fer cesena 






































- ta-ro. Per tut-tii ca-si da-bi-li ho tol-to me-coil mi-o. ch’éin an-ti- ca-me-ra, 
no - try! In case one should be want - ed, Trebroughtmycuwn ad - vi- ser in the an-te-cham-ber, 












































MALATESTA. 
e- Don PasQu ALE : 


n x ° - 
; : PL | sl _ Po DA atk Sen em 
| ar 2a a- dia SS E [eee Qui Cai as a È 






































or l’in-tro du- co. Oh ca-ro, quel dot- tor pen-saa tut - to. Fe-co il no - ta - ro. 
yon - der he'swait - ing. Dear doc - tor, he lets no - thing es - cape him. See, here Uae Cie 720 = tats 
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No. 9. QUARTETTO. 
Moderato. 
i, —, La 


fa 2 0. 2 07 0 

















MALATESTA. > 
fey: seni einen arene ces cee” 17 CR SR 
MEI IALIA SE RA OE LOS DI 





Fra dau-na  par-te, et cee-te-ra, 
First on the one part, et ce-te- ra, 




















ce a #_- — = @@- aaa aaa aaa aa 
Sa aghrwaa rar ri Z4al 


















































So- fro- nia Ma-la- te - sta do- mi - ci-lia-ta, et cee-te-ra, con tut - to quel che 
So -phro- nia Ma - la - te - sta, re - st - ding at e ce te-ra, and all the rest as 
— Val n EE Ne ST FRE ene 
é > o- z = E __® 
3 re SR 
_ 38 
= 




















re-sta, e d’al-tra par-te, et cete-ra, Pa- squa- le da Cor - 
u - sual, and on the 0 - ther et cete-ra, Pa - squa - le of Cure 

















Si: g- "è 33 $3: 3 e na 
“TN 0000-00 08 _ Nee _ è a NTT Crea "Ere: ze@io, 
€ ossrssatana ed = __ ee 
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Norarko. Mana ATE sale 
























e ast ll enc 
ie Ae a. 
È aaa = E: 
et ce-te-ra. Et cee-te-ra. Coi ti-to-li se-con- do il con- su - 
ne - to, et ce-te-ra. Et ce-te- ra, Add -ing his ti - tes in due form - al 



































Ml 6 - to. i cre -te-ra. En - 
fashion. = ce-te-ra. Both 
E ig eee ee ie ee LI 
e 2 Pri — 
RE atta a OO )i 
Me ee E na cata 





3 - be SS. seo. 2: a 4 
__. 88 83 38 i os % 38 38 3%. 88 3s: 83 88 









































big quien . ly | vo-len = ti, vo-len - ti, e con - sen - 
- CHG). WHERE sesto now pre - sent, bothwil - ling, both cies - 906 anes II con = 
ru ene: 


2 ai oe es ae 2 to Pie 
mi eat Pay ois 
= ete : 2 


































































- zien-t], - en- ti. ma-tri-mo - mo in 


- sent-ing, - sent-ing. Here - by  con-tract in the 
vr na Tr [re = 


























Pee a ae atten? pie ener ee fee 9: real Se me fot 
la s=ssnssnenì eee E = ia 















































re - go- la a stri - - o 
mar - - riage bond u - ni - - tert 
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Don PasQuaLe. Noraro. Don Pasq. 


e “ra er eee cla 
=e ee “== a 











































































































































































































































A - ve- te mes - so? Ho mes- so. Sta 
Is all that writ - ten? “Tis writ - ten. That's 
let i e e RA 
Sl : =— «ceo. III pee 
ee =F ee ee ee ee 
e pg Fes 
ait ‘ eee Re : 
=. ee 
2. Pei a oo pari 
-o- © -g.- 
ST RIE: 2 eo. @ 2 — E === CAI 
i oe = re © o bal al & IBS vige) Sn 
era == he {ee ca È 
la mess 
scri- ve - te ap- pres-so: 
now write, please, as ful - lows: 
-D- -D- eo e- 

Se er a rare x sen. 
ani a ee ITS ” Palais n = SS 
Fi em i : 

wo | A 
J J 22 ODO POD DDO 
0 << «| ; n — “eee ces n 
== eee = 
ez le -—- 
0g te te 
png OO GA AI RI _ sad o “a 
ri pan di ssi e J = 2 gute ee 
Il qual yre- fa - to, et ca - te-ra, di quan- to e -gli pos-sie-de in mo-bi-li edim = 
| } q 211] 
And the a -fore - said se - cond num'd here -by of all he pos- sess- es in pers nal or re- al 
n nare sa - - 0 - =| a J - = -| - -- - 
TS da <«— i 2 oe pi o 2 + r at a È ec 
Ta rep — ee 
SA) —_ e. 


6 oF o%etote® | of of 


Cee = 






















































































Op ‘a lea _—2 202020 ” =" eee fao 2 f Bize Risa A 
Vga EI ye pete ita: vee agi pl 
- mo-bi-li, do - natrai vi- vi e «me al - lasuddet-ta, et cee-te-ra, sua mo-glie di-let - 
pro-per-ty, jor the a-bove con - sid -’ra-tion makes o-ver to the a- bovefirstnam’d, his much be-lov'd and 

E op at SQRT 
Cide a. es ce A 

= fr RAS ag ae IS cha RARI 

Cile eas eee ia a 











è 3 33. s s Ss cfe%e%e%sf sof. 
ce 





















































ee = td 
2. 2. NoTARO, Ro PASQUALE. 

— Lor fe = 48 a i Oa a a ie eB 

OO OO pro ee oe aa gt sas 
he ws 

- tis- sl-ma, fin d’o-ra la me-tà: Sta scritto. E in-ten-de ed ordina, 

law-ful wife, from ba ee one clear half. Tis writ-ten. And co - ve-nunts besides, 
re ae ang 
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Noraro. 


© È e 
SF SES. i T iS wiela = 
EEE SS EE EE eee 





























- u - ta, 


- stdes, - tain her, 


BOS su AR E. 





che si sia ri - co - no-sciu - ta, 





























in que - sta ca-sa e n ri, 
















































































To hold and to maintain her, both in and out this dwell- ing, 
ee ri ne ee one Se a I ele 
Ca = Fe @_ 5a is. 

ve si a il la we Spiro ere fi= 
L | n - ii I | ii 
eo 2 — = i 

ERA E SÒ di E> - © ©. Lore ‘s- 3. ge eg 
xrdeo pupo Nic a a ey ey fo ae i e a 
die —_reaz  -&_—_=_u=[Òun SAI: 
































2S == == 


-o-n, 
dwelliny, 

























































































© — oa er oe a wee wes wa pa wl 8- i 
| = Sa eee a ee a oo Zoe sg ee ee ee 
| pa-dro - na am-pia, as-so - lu-ta, e sia da tut-tie i di ca - sa ri-ve - 
as sole - ly mis-tress, and in all things that she by all and each there-in re - si - ding shall be 
i en ge e SLI ew) Su 
ee = > = 2 
=== LA dim ce ent 
oo e e lette Co Paini a i = 
"nn SR 
on 
3 : > i 3: ne S 3 
:__N@ @ a 2 | @ & a @ | a oe  ©@ eo @ .  @ @ 
ie a ce DI t Sii a era i _ | 











































































































= oye otae == ta, 

hon-our'd, a - di - ence, 
fam Oe ge eee PEO Dene oe gg 2 2 2 ee 
= aa oe papato aan Ps irare 
eer ta, ser - vi-ta ed ob- be - di - ta, con ze-lo e fe - del - 

hon-our a, and serv'd with due 0 - be -dience, with zeal and con - stant 
RT ERS EE ae = e pa io no —- — — 
CES dre a & tane fe 
Ss seit 1. PE 
€ 
n -@-- BD È _- Z oO @. P__@. 
8: se # & $ S5 a ae 
| = 












































‘SÒ ES N * 
SE e Piel fF p ET RP — a 
MN. SIC] aa o "e _ = @ È 
tà. Ri - ve-lail vo-stro co - re quest’ at- to di bon - tà. € Ri - va an il Sn Si 
Faith. In that last dis - po - si - tion shines forth your kind - ly heart. In A Na dis - po - 
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NOTARO. PPP 2 


















pere de en CP WR ers cn a ae 
e’ co - request’ at - to di bon- tà. Steso è il contratto, le 
si - tion shines forth your hind-ly heart. The deed is drawn up, now 





2. 
= 2? 
eet pe aeteiae 








tota ae 3: i J 200 o. 
A Po di aa 9 eo — — è 
Ss ee eae ea 





























Py MALATESTA. 
ce == “str 
cali Ca < n D dd Pur AAT i 
fir-me ? Ca ra so-rella, or vi-a, sì 
sign tt. Pray, dearest — sts-ter, come forward, ‘tes. 


Don PASQUALE. 














Ec-co la mi-a. co 


Heres my hand to tt. 

















& 7 {o-8 è è 





Non ve-doi te-sti-mo- ni, un so - lo non può star. 
Two wit-ness-es arewant-ed, I on - ly here see one, 





trat-ta di se-gnar. 
your turn now to sign. 



























































In- die - tro, in- die - tro, ma- scal- zo - ni! 
Stand back there, stand back there, knave a - vaunt vel 
e TA. 
oe I. a -$; S| — 
| Eggia See ee Se ee 
} sein cre 
€ lane lerici ras > 






== S55 SI5 =s= 


| = | Se __ 
eee ve ove | 000 oie eee: 
= eae eee eee 
— DIDO SI I DSP PSI SIT SS 06 
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È ne = ato! or ve-ra - men - te mi vie-ne da tre - 
Er - nest! A-las with ter - ror to trem - ble 2 be - 

























e non sa nien - te! 























CTis Er - nest! pe TU er ne rr)! wins 
== a SS aa 
Ee 383. =# 4g} 
lg tee —-—~ 














e ete ee I SEI RI REA ki 
ten mar, 
de 
eee =e ae eee 
diess- tro, 10 voglio entrar, 10 voglio entrar, 
back there, and let me in, come, let me in, 


e. mi Don PASQUALE. _ MALATESTA. 
























aa può tut- to ro-vi - Do) Mio ni - po-te! (E non sa 
Er -  nest. our plans will crum - ble ‘Tis my ne -phew! (Oh, fa-tal 


goss s $ 383 s 
pe esas ade Paletata 












or tut- to ve-ra - men - - - te ci 
A- las I see vith ter - - - ror our 


























= "> 


or tut- to ve-ra - 
= us 1 see with 


fu A 2 
a = cAcerreeery 
= === SS — == = = SS == == === 
= jee lele ole e e TECA: oes scs | == (sa: a Lele Car 
e Pe era e © =; 
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e 0 00 o @ 

















So 
vie - - ne, ci Vie - ne ca gros = yi es nar: ) 
(RUPTT Os sone boédceSset an nsbaoanonotee now, our plans now will crum - ble in!) 























me IU 


























- men - n te ci wie = ne ca «re. - | Vi omar!) 
ter - ror our plans now will crum - ble in) 


a ii a 
i pt aie e lata eS 2 da lara dpi ra Dal SS: = i mi 























SEO ei ae = hc a I 

















# 
= Rss SS Rs sa = eee 
c—ozi In 




















































































































ce | 
oe: = oo 2 a - == =~ 

GA $ EA te = 4 (SOTA 

220? 2% oe? oe e? 0 
| pre. isissss ene en ano eri, 
ei | — i pee === || 
e! . "i 

o 0-2 2 — o eo 2 - ~~ - - 

1's? 3"3°3"s oer eret ‘sisi ststs: = 
C=, SS @_ @- @ i _® dei Ta Ay MAR ey 
enh fo - enne A SE — — È li 

- ERNESTO. 

È 2 e AS = 
ie rr ARAN AL 
ssa i 
Pria di par — tir, sl - 
Sir ere from hence I 
poco meno. put eg. 
| -a-- —— — Vos Nt ee | = Se =" 
è) é PG Pas E ________ 
12. 

+6 “od : 

ets 
































=. #900, =) Fore, ven - 20 per dir - viad - 
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z Me 5 
— —"T ae Ade Pd 
ke dis 0, e comeaunmal-fat - to - re, mi 
bid you, But find the door de - med me as 

















( a ————— a= == 


} wi °° dlis:tsi pt ee —-$ 

















tr 
E :E-4-% “ts pei EI pare bed 
i ——— a al —— a 











A” 





Don PASQUALE. 


La pe Ei AES] ana = P Mr 
ec» sa Pag _# 
di FE === 






































vien con-te - soen-trar! S’e - rain fac - cen- de, giun - to pe - ro voi sie - tein 
tho’ a thief I were! You have’ midst bus - ’ness popt in, but tust in time yowve 
































alias rai 
ue 
























































ts 

| na a 

1 POS — 

II pore = 

east 
pun - to, a fa -  reil ma - tri - mo - nio man - 
dropt in, A wit - ness we must want - ed, the 


























ee == “i = 























$23 233 53 234 $3 3% 5333 ai a 
































voi sie - tein 


vaun te sti mo-nio, giun - to 
riage ra ta - fy- ing, So just in time you've 
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piera — gr prima ri a joe ee de 
eta seer Sar se fo ec ca aon ae 





pun - to: or ven-ga la spo - si - na. e Che ve-doP Per ca-ri-tà! e Oh 
popt in: the bride, you have - nt seen her. What SCC elie Nay, I be-seech! Oh, 














ERNESTO. 













ide e —— ee __—«..»ù—‘: 
ese se = = = = =f 

oe a ae en 
ciel! No - ri-na! mi sem-bra di so - gnar, ma 


heavn! No - ri - na! I dream, 1 do de - clare, far 


fe. 
aoe a" _@ e © @ @ e” e-@ @ @ 
G2 eso ee ee ee === EB e e Ai 


Sta zit - to, ci vuoi pre-ci - pi- tar: la spo-saè quel-la. 
Be si- lent, or mis-chief you'll prepare: yes, this the bride is. 





























Allegro moderato. 
A 


= Ne NT 4 "5A 
CFR SE 














n i e! 
que sto non può DIL NT, 
more than I can bear! mn [~~ 
A A > i o_o eee 
rest AQ ay a ia EY Sa Ay AA BO | 
«a te a — ere fe a Pas. 
n pe. = a I Is 
Ah fi-gliol non mì far sce - ne, fi-gliol non mi far 
Ah, my son, dont make a ti - ot, my son dont make a 






































































































ST JE, 
ae, Pas 
e L rr > _—P e 
==! 2 i # set a ala rara- 
pues ee oe a cn e DELI N Di _ianw 
sce - ne, è tut-to pertuo be - ne, è tut-to per tuo be - ne, se vuoi No-ri-na 
ri - ot, All’sfor your peace and qui - et, alls for your peace and qui - et, No - ri - nas heart, if 
S_S = 
aan RATE lai >. | ALII so) = rah ih 
= te3 0 ee, e Sole = nt ee aaa a ers pg ee eae |e 
ala A I 
Sr —_=ae i 
ato n? 
| aan N ] IS Pa dr è i MT) 
H__j—"|_- “Hd mo 4-5 i a i —T i > I E 
“dae n 
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A-des-so, ve- ra-men - - te 
a- las with ter 














So-fro-nia.sua so - rel - - la! 
This is some fa-tal er - ror! 

















per-de-re nonhaichea se-gui - tar, fi - gliol non mi far sce - ne. fi-gliol non mi far = 
you would break, theright way now you take, My son, don't make a mu - ot, my son, dunt nakea 
Don PASQUALE. 


















Gli pun-ge,compa- ti - teri do, 
Ill try some con - so - la - tion now, 
















































mi vie-ne da tre- ma 
all o-ver I am qua - - - king, 














co-mincio ad im-paz- za 


a mad-man it will make me, 
nn | 














-@--#..@- g\ 
I TOSI 
i Can ee 
= 
sce - ne. è tut - to per tuo be - - ne, è tut - to per tuo 
ri - ot, all’s for your peace and qui - et, al’s for your peace and 





























lo vo’ ca-pa-ci- ta 
some pi - ty on him ta 
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min cio ad 








































Yes, yes, a mad - man me twill 
cata ee "2 ae a a PA e 
———{ e quiz = = peace 

; = = =! î ae -# 95 
_@ f - ‘ bt i tt @_. I | 

mi; E E i Se! 

ei 

- ne, se vuoi No - ri - na per - de - re, non hai chea se - gui - 

- et, No - ri - nas heart, if you would break, the right’ way now you 













































































L ila Tr 
ho csi 
cha i Ses | 
ae ee ee = 
-mar. ‘Si, da tre *~=- ‘mar, si. da tre - mar, ali, 
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MaLatEsTA, Our arts now well de - ploy. 
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pour, your love out - - pour, > 


«tra 


tar, non lo vo - glio 
more, it won't suf - - fer, I wont suf - fer 





pray be 





















| 
- Ce 













































- ci-no ad af - fo - gar, si, 
an - ger he’s boil - ing oer, yes, 

E — —- re —- — e 1 N ret if) E -,- 
6 i — a a 
& - ci-no ad af - fo - gar, 

an - ger he’s boil - ing oer, 

pao je 

ee ee Pe et 
Csa 

- zio-ne, at - ten - zio-ne, 
guard- ed, pray be guard- ed, 

















TC care | Pe AR e ee 
1 Falla o ch 
sop - por - tar, la ca-saè mal di - spo - - sta, sonan-ti caglie i 
a - ny more, Thehouse is in-com - mo - dious, The fur-ni-tureall + 

> ge 

19 pet e "®= r*r — 

____-; dè ind | _——r——m—@—i 

Sg ani 5 fa 

@ S of > es a? e° ig. 
5 e- e P 

bre es @ = > di a 

oe __] esa = cl. 

as > NOR ROSI RE 69" A men 






: | —s 21854 aaa 
ii”: 


un pranzo per cin-quan ta, un sar-to un gio-jel - lie - re, la ca-sa, il 
of dute, A din-ner laid for for - ty, A tat-lor and a_ gold-smith, the house and the 


















A ec 

















The Roval Edition.—‘“‘ Don Pasquale.”—(134 ) 










hese oy ITS IZZO SED de n _ 
a IDA NT Ged STI RI > «nea = 
aa [sara oe eee ge AI II I ab dd rm 
ee ee ee en : rr 
pran-z0, si, sì, ah, son tra - di-to,sontradito, son tra - di-to, beffeg-giato, beffeg - 
din- ner, that’s it, oh, I'm a vic-tim of col - lusion, of col - lu-sion, I'ma vic-tim of col - 
z ao es 
2° SI AMET 5 ossa asa Di OO > mi bar zi = 
—t wel > pae Fane tee sol me + 
eset einen "alate ep gi 
(9) 
re) N 
"E &-—- Lee na e == nr eni 
O eww | => e m_ 
fe e eer Lat eee 2 ® Ta |} 
| -@- 
” n v 


oh, Don Pa - squa - le po - ve - ret-to, 
Poor Don Pa - squa - le, baf -’ fled, scout - ed, 


sata ee Ep: 
ra E = a | od _ = +— [o> ee oe I | 
SP pee eal SS == 


oh, Don Pa-squa-le po - ve - ret- to, 















Poor Don Pa - squa - le, baf - fled, scout - ed, 
De. [ie ea a PS a | 
s CITI eee ZIA 
enna _T#__ 
i Sei 
an-da-teun po-coa let - - to, 
In bed you won't be SJlout - - - ed, 


mil - le fu-rie, mil-le fu-rie, mil-le 
Fire and fu -ries, fire and fu-ries, fire and © 

















The Royal Edition.— Don Pasquale.”—( 135 ) 





tS ———_—# SE e EE 
SE LIE A ore eee i Sn erat A a ea Oe eS 
Se, a — pr Pe 





è vi - ci-noadaf - fo - gar, or tav- 
See, with an - ger he's botl - ing over, row be - 
f) 
4 LEE 
preset = 
Jaw 
SSP. St 
è vi - ci-noadaf - fo - car, so - noo 
See, with an - ger he’s boil - ing oer, I ac - 
le \* + 
(PAL. 


a 
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lar, eNO; NON ener lo vo - glio, no, nol 
more mMmo, Melilli recente not suf - fer, IU not 
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con - si - glia- to Ter - sta! par-te a: re -!cl - tarlo... AREE st eS 


sly de -  lu-sion fond - ly prompt-ed, mno-thing MONO, snai assetati ATO ORNATA E 


_ @_i 








con - sì - glia-to que-sta par-tea re-ci - tar, a 
sly de -  lu-ston fond - ly prompt-ed, no-thing more, no, 








a- mo-reg - giar, no, non vi ve - da a= 
your love out - pour, let him not see you your 


vo - glio sop- por - tar, no, no, nol vo - glio 
SUL fii] ere ai) more, no, IM not suf a 3 fer 


: fe 2. ian SPIN ie RCA 
ta aL Se te gg gg e gg 


Se Pala tataltat.totz8 
lisp ei Se pee ae 


te te ese ff 
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re - cl - tar, Don Pa-squa - le po - ve-ret - to, è vi -- 
no - - UREN sasa nona more, Don Pa - squa - le baf - fled, scout - ed, is uith 








= SSR 





i eee a de = dot 
re - ci - tar, Don Pa-squa - le po - ve - ret - to, 6 vi - 
no - - thing MOTE, Don Pa - squa - le baf - fled, scout - ed, is with 

2. è 
wa 2_. 2. PP. I = RI Oo _ -9- 
«è > @ @_« oo @. 2. «) @ P_ è @ | 








- mo - reg - giar, at - ten - zio - ne, at - ten -zio - ne, non vi 
love out - - pour, pray de guard - ed, pray be guard - ed, ur hell 








sop - * por - tar, no, no, non lo 
a - - ny more, no, no, [li not 
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q cio fo - gar, af - fo - gar, ad af - 

i an - ger boil - ing oer, he's boil - ing oer, boil - ing 0 - ver, bol - ing 

ese: a "== et 
Sa pena gi ni si : = | 

; ——}- —_ —_ — Sa see 

; e 

ci - noadaf - _ fo- gar, ad af - fo - gar, ad af-fu - gar, ad af - 


ger boil = ing o'er, he’s boil - ny oer, boil - ing o - ver, boil - ing 


Po. è 2. * 2. * 
pei 


- ve - da,non vi ve - daa-mo - reg - giar, non vi ve - daa-mo - reg - 
see you, or he ll see your love out - pour, or hell see your love out - 
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id È = @ ° TOSO — e Se n SI 
sE | a a pe ceed = = O 
© x Avy oan La ad = i 
posso, non lo posso soppor-tar, no sop -_ por - tar, no, no. 
suffer, 1’Il not suf-fer a-ny more, not a - ny more, no, no, 




























gar, ad af - fo gar, ad af - fo 
0 - ver, boil - wg 0 - ver, boil - tng “0 = - ver, boil - - ing 





























fo -  gar,ad af - fo - gar, ad af - fo - gar, af - {oa 
o - ver, boil - ing a - ver, boil - j ; 
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Hd e -@- 2. 9- 
«e oe ine us = a 
oar, no, non vi ve-da, non vi ve-da amo-reg - giar, a - mo - reg - 
pour, or he will see you, or hell see your lore out - pour, your love out - 
2. 2 o ye 
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Se PO II ee ome Sie WES > pod ei See alal 
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no, Joli not suf- fer, TU not suf-fer, I'll not suf - fer, TU not suf - - en a = ny 
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giar, a - - mo - - reg - - giar, 
- pour, yout love out - - pour, 


Se eee a 


- tar, dal-la rab-bia, dal di - spet-to, son vi - ci - no a sof-fo - car, dal-la 
more, thusde - lu - dea, buf-fled, scout- ed, I uith an - ger am boil-ing oer, thus de — 
2.2. @ 0 = » © -- Oo. 2. 0. @. 
eee ed rn ser? Siti 


ad af - - fo - oo hy. ad af - fo- 








a - - mo - - reg - - giar, ad af - fo-! 
your love out = - pour, he’s boil - ing 


Lm \* 2 ——— Pe oe EI 
eco e E 


rab- bia. dal di - spet- to, son vi - ci - no a sof-fo - car, son vi-ci-noasof-fo - car, 
- lu- ded, baffled, scout - ed, I with an -ger am boil-ing oer, I’m with an-ger boilging ver, 
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af - fo - gar, vi 
he's boil - ing oer, yes, ; with i ing 
oS. ea _ SS > S- > > 
porosa (STE oH Di darete 25 
P re CIS [ees n] Se DE; Ries 
: ees eee II Risa eee gn ee 
maa ee ee ee o 
ad af - fo-gar, sì, é vi - ci - noad af toe 
he’s bol - ing oer, yes, he’s with an - ger boil  - ang 











ad af - fo - gar, sì, è vi - ci - noad 
he’s boil - ing oer, yes, he’s with an - ger wl - ing 
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nea] A MERA 
son vi-ci-no a sof-fo - car, si, son vi - ci.- noa sof - fo. - 
Tm with an- ger boil ing oer, yes, Im with an -. ger bowl - ing 
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I diaman - ti, pre-sto, 
Bring the dia - monds quick-ly 


















































ie SERVO. 
Ci o,=—= fr =" 
n” DSS TI] Tae 
= 
pre - sto! La scuf- fia - ra! 
hi .- ther! Here's the  milli - ner! 








The Royal Edition.—‘ Don Pasquale.” —{ 143 ) i 


CAMERIERA. 
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Ven-ga a-van - - 
Pra ya tao 





() 
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a = = — 
[rire e ee = 


- ti! Il ven- 
Here's her 


poe Die o_o 


Cres SS ea 24 
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In car-roz - za tut - to que-sto, 
i To the car - riage all this car — Ty, 
©. e. me 0 06 0 6 ie È 6. n° © @ (Oe Gr ere, 0/0: 6 0 ‘6 © ww) (al el co vel ro. 6: <6, (n. 6) ©, 0,8 (91.0, (0) 19 Preto e ae x e a e 
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e | 
- ta- glio! pre- sto, pre - sto! 
fan! Do not tar - ry? 
SERVO. 





Il ve-lo, pre- sto, pre - sto, pre - sto, 
And veil, quick — ly, quick - ly, do not 








i guan-ti, pre-sto, pre - sto pre- sto, 
and gluves, quick- ly, quick — ly, do not 
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pre - sto, pre-sto, pre-sto, 
quick — ly, quick- ly, quick- ly, 










sean i 


; : ae OE Oe aT id 
pre - sto, i ca-val - li sul mo-men-to, or- di -na- te d’at-tac - car! 
cae ry. Let the hor = ses, by: her or-—ders, to the car-riage harness’d 
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eg @ 
















CAMERIERA, 
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Pre - sto, pre-sto, pre- sto, pre-sto! Che ma-rea, che stor- di - men-to èu-na ca-sa daimpaz - 







































Quick - ly, quick -ly, do not tar - ry! How thestreamo'er-flows tts bor -ders, Sure a mad-househere I 
oe e ni 
e pre-sto : 
quick - ly ! 
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pre - sto, pre-sto, pre- sto, pre-sto! 
soot - ly, quick-ly, do not tar—ry! 
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pi ald oe te a o_o? nia Leti ini iui 2 
Io ese sessi 
= = a —=# sa 
© far —— sai con mean pensano n comin cane 
eta et tu eee sore me i 
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éu-na ca - sadaim-paz-zar, si,daim-paz-zar,daim - paz - 
see, Sure a mad-house here HY see, yes, sure a mad — house if 
Soprani. ee 
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2 Quick - - 
Tenori. 2 see 
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Heres the car-riage! Bassi. Quick - = 
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- zar, daim - - paz - zar, îlaim - - paz - zar. 























see, mad - - house see, maa house see. 
n Sf = ee 
Es (oP AC —@ a 
rei Fui “= 
e oan Seema pe "sé 
e wir: é Cd 
- sto, pre | - - - sto, pre - - - sto, la car - 
- ly, quick - - - ly, quick - - - ly, here's the 
; e eS 
Ga — 
- sto, pre - = = sto, pre = - - sto, la car - 
- ly, quick - - - ly, quick - - 
E AR TOI E = 
2 P. 
DI gica ° Zé 2 e 
——- pie = EE 
- sto, pre - - - sto, pre - - - sto, 1 ca-val - li, 
- ly, quick - ly, quick - - ly, bring the hor - ses, 























= TOZ - Za, pre - sto, pre - sto, pre - sto, pre - = 
car - riage, quick - ly, quick - ly, do not tar - - 











= rOZ - Za. pre - sto, pre - sto, pre - sto, pre - - - sto! 
car - riage, quick - ly, quick - ly, do not tar i - > ry! 
eee: elim el pan 3 A 
SO A > aaa IE eam f nei 
e” __ 1] eo 
_———————— ———_____. —_—<<@<© = 
pre = sto, pre - sto; pre - sto, pre è - = sto! 
quick - ly, quick - ly, do not tar - - - ry! 
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Don PASQUALE. RECIT. 
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Ve-dia- mo; al-la mo - di-sta, cen - to scu-di; ob-bli - ga- to: al car-roz-zie- re, sei - 
Lets see now; I owe the milli-ner fire score scu- di, much o —- blig’d, mam: For coach and car-riage, six 

















del o— 2-9 ®- a de 2@ 
ee ae re cm ee 
o 1 


- cen- to; po-ca ro- ba! no-ve - cen-to cin-quan-ta, al gio- jel - lie - re: 
hun -dred, quite a tri - fle: Just nine hun-dred and fif - ty the trin- ket - ma - ker: Allegro 





























per. ea- val - lit-— al de - mo-nio i ca-val-li, i mer-can-ti, eil ma-tri-mo-nio! 
and for hor- ses,— de- vil take her, with her hor - ses and her trudes-men, and this fine mar-riage! 














per po-co che la du-riin que-sto mo-do, mio ca - ro Don Pa- 
I, things pro-ceed much lon- ger in this  fash- ion, my good friend Don Pa = 












































- squa-le, a ri-ve-der-ci pre-sto all’ o-spe-da-le. - 
- squa—Tle, youll have to be de - pen-dent on folks’ com - pus-sion. ® 
Andante. sa 
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Che‘ co-sa vor-ra ue-stagran va- la? 
What can she mean by all these pre-par- a - tions? 


Andante. 
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U-scir so-la cr 0-12 a pri-mo no di di noz-ze, ‘debbo op por-mi ad o-gni co-sto,ed im-pe - 
Go -ing out un - at - tended the firstday of our marriuge ! I must stop thismostsure - ly some way or 
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- dir - lo, ma, si fa pre-stoa dir-lo, co - "i - i ha cer-tioc-chiac-ci, cer - to 
o - ther, How? thatswherelies the both - er; my la - dy darts forth such glan - ces, has so: 























SASA atl Saw Bia ao ae fe — e 

ori ea” | AMA al rese a = a e SS == 
tar da da re-gi- na, ad v-gni mo-do vo’ pro-var-mi, se po -i fal- li-sceilten-ta - 

queen - like a car-riage. Well,icell, no mat - ter, «Il gust ven - tures dis - sen - sion can hard-ly go much 























ti - vo,— ec- co- la, a now=m i 
far - ther,— here she comes, at - ten - tion. 
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Don PASQUALE. Meno mosso. 

















SÌ = gno - Tl- na, in tan - ta fret - ta, do - ve 
Pray, my la - dy, such haste to quit me where — fore 


#3 aa = = 


























STATO, RE ; 
va, vorreb-be dir-mi? = Eu-na co-sa, è u-na co- sa pre-sto det- ta, al te 
thus are you now showing ! Sure my answer, sure my an-swer will ac- quit me, To the 
LI 









































4 tf canna ene LI ti e ot 
Sr | pe ee 


, 
- a- tro, al te-a-tro a di-ver-tir- mi. Mail ma-ri - to, con sua pa- ce, non vo « 
play, sir, to the play, sir, I am go — ing. By some hus-bands your in - ten- tion, let me 
eran 























- ler po-tria tal - vol- ta. Il ma - ri - to ve-dee ta- ce, quan-do 
say, would be im - pe- ded, Such things hus-bands nev - er men- tion, What they'd 
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DI Des 
Don PasQuaLk. 


ep E 


par - la non s’a-scol - “a Non s’ascol - ta! Il ma-ri - to quando par- la non s'a-scol-ta. non s'a— 
say would pass un— heed — ed. Pass un-heed - ed! Such things husbands nev-er men-tion, Wnat they d say tcould piss unt 
















































Don PASQUALE. 
Più allegro. 








A non met-ter-mi al ci - men-to, a non met-ter-mial ci - men-to, si-gno - ri - na, la con - 
Couse at once my tem - per fir - ing, cease at once my tem — per fir - ing, *Tis your best course [ as =~ 


Più allegro. 


2 - - P 0° eo 2.83.4 3 e è. 


== Seen ae nee 


ee ale == 


(ai ci 
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22 = Bs ES Br 















































- si-glio, va - dain ca-me-ra al mo-men-to, va-dain ca - me-raal mo - 
- sure yceu, On your cham-ber quick re - turn-ing, to your cham-—ber quick re - 


ele re HE ee “g 3133 23 25 


Pts e re: ——# = a 

SEL TE =: 
î “a a = i 
Lie 


oni TSE SS S65 =s= === === csc == 
-- pi lelele le le lels mal @- lo le |@ of az ot 
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NORINA. 
"asa ae = casi a na sape 
a senese ei -— ie eg ee as e 
A star che - to. e non far 
Not to storm hus, and make a 











-men-to, el-lain ca-sa re -ste - ra. 
- turn- ing, Do nvé dare to cross the door. 
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J 
e) 
- sce - ne, per mia par - - te loscon-giu - ro, va-daa let - to, dor - ma 
me) =" (ot, ORIN OUT LOW eiicase cece. coves sake I con - jure you, Seek your pil - low, there le 

















be - ne, pol do-man si par-le - ra, va-daa let-to. va-daa let - to, dor-ma 
quis Met, And at morn well talk this oer, Seek your pil-low, seek your pil — low, there lie 



















































be - ne, dor- ma, dor- ma, dor-ma be - ne, poi do-man si par-le - ra, 
qui -— et, there lie qui - et, qui - et, qui — et, and at mornwell calk this over, DEETiiaetevesseascoeuccessnveeesteres 





5° ssgtÈ fs Pf fg ala 
SO 
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i CTS 
«= fftetao tes: ae Da ep sura Stai duri = Ao 
- da, dor - - - ma, dor-ma, dor- ma, dor-ma be-ne, poi do-man si par-le - 
your pil - - > low, pil - low, pil - low, there lie qui-et, and at morn we'll talk it 
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- ra, va - - da, dor - - ma, poi’ do-man si par - le- 
; pil = Ss = low, and at morn well talk this 











va - ae a Pao - to, dor-ma be -ne, poi do-man si par - le - 
oe" Scek your pil - luw, there le qui ~ et, and at morn well talk this 


neccsscee e A A 


CE i = _—r———————————_————_—_—_6€6 


\i eee ae 


= pe EOE J e a So See 
oe ee e] aa mo tTtT_osczest- 4a ===} 
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a tempo. 











- rà. Ve - ra - men - te? so - no 
oer. Are . yuu tru - ly? If must 
Oe os = baad Vieri 8 
pe na 
Lew, a is uan"; 
= sl =_= | 
Non si scher - za, sì - no stan-co, 
I’m in ear - nest, I’m quite wea- TY, 





Sie eS 











non v’a- scol to, 
i - dle non - sense, 











non sì sor so-no stan - co, 
I wont let Im quite wea +» ry, 
. È > 


The Royal Edition— Don Pasquale.”—( 152 > 









imper - ti- nen - te, 
now, You boor un - ru - ly, 








ci - vet- tel - la, ci- vet - tel - la, ci - vet- tel - la, ci-vet- 
Vile co - quet you, vile co - quet you! vile co-quet you, vile co 








ae e 

g P_i 1 1 
n Oe ek RENE ERI oy PI 

eee i» — pa TTI ee seta i 

















mom last 
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| i 
(gli da uno schiaffo.) = ah Laryhetto. 
bia eee east ee a 
EI | > EE SS 
Dien - “di, pren? di “su, che*ben “ti sta: 
Take that, Now I’ve paid you on that score. 














- tel - la, ah! 
> quet you, ah! 
= 



































ee Der ser pw Mu EE; > @__ @ @ @ WOW @ @ 
ea 
E fi-ni - taDon Pa-squa- le, è  fi-nì - ta Don Pa - 
Don Pa-squa - le, all is O = Can, also er Don Pad 


























de? (oe ee 
= ee 
aaa a a Ses aes 
6:33: 


=| --; — - 





















- squa-le, hai bel rom - per - ti la 
- syua- le, Cease your brains to ver and 
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er ssaa e] 


te - sta, hai belrom - per- ti la  te-sta, 
ftur - ry, cease your brains to vex and flur- ry, 
2. > 








ES AA 

EI agro a È: SSS 
altroa fa- re non ti re- sta, al-troa fa - re non ti re-sta, 

Fromthe scene you'd bet - ter hur - ry, from the scene you'd bet-ter hur- ry, 





















































7 2 Toad È | 
ai | is RF Dr pui Den e ee ii 
se — +5: 4-1 cane 


che d’andar-tiad af - fo - gar, ched'an-dar-ti ad af - fo - gar, 
Hide your head for ev - er - more, hide your head for ev - er - more, 











lane zio 


seems hard one, 
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Se aE ee = a a ee ee eee 





la » Eee Pl ua 


Don Pa-squa-le, sì, al-tro a fa - re non mi re-sta che d’andarmi ad af - fo - 
Don Pa - squa - le, yes, from the scene you'd bet - ter hur - ry, hide your head for ev- er = 











IO pro - get - - to late ates vit - 
- È duct show - - - ng, SUE sa Sowaiarmaaassts my 
22? ?Te è#. @ # @ è è i ro, = PA == 
fF eae se ee eee ì ; dg = toni 


è fi-ni- ta, è fi - ni - ta, al-troa fa - re non mi re - sta che d’andar-miad af - fo - 
allusione: alle tS o - ver, from the scene you'd bet - ter hur - ry, hide your head for ev - er - 
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A Pr Carr = 
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E = ee so NARS dadi EERO TS Hf 


- gar, è fi-m - - ta, Don Pasquale, altro a fa - re non ti 











= more, all is lo) - - ver, Don Pa- squa- le, from the scene you'd better 
a ae 
| 
me. @ - 
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ligpesi @e_;@ @- 
ioe00 Zoo ve 22 
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OFWs sas ve STR, bi - so - gna Mela 0286 ‘pro - 


Ireneo this cru Di con - duct 
De-+_e—e_ - ù P_i 
ata ta LAT 
eee ee_B_B_ n Ca ha = ee TREE: 

re - sta al-troa fa - re non ti re - stached’andar-tiad af - fo - yar, Der Pasquale, Don Pa - 

hur - ry, from the scene youd bet - ter hur - ry, hide your head for ev - er - more, Don Pa-squa- le, Don Pa 

































































- get - to Reano vit to - - ria, la ‘vit. - 
show - ing, ana my burk, yes, safe my 


E47 —__ 2-6-4 —4—6— CA A 4 


























- squa-le, ah, è fi - ni-to, altroafa - re non ti re - sta che d’andar -  tiad af-fo - 
- squa-dle, ah, all is o - ver, fromthe scene youd bet-ter hur - ry, hide your head jor ev-er - 
I I as RT a 
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ana e wa cas se _ 2 _____ se sel 
© = lei im ERE 3 aa pr re SL === im 
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- to -  riaas - - sì - cu - rar, or bi - 
bark BO 0je senese bring to shore, I'm this 





fo-gar, altroafar non ti re - sta che d’an 
er - more, fromthesceneyoud bet - ter hur - ry, hide your 








The Royal Edition.—*Den Pasquale.”’—( 156) # 









so- gna 
show - wg, 


> 
@ 
2. : CERERE | gui 
2a 22 = ee ee ee oe 


———— 


a 


dar - tiad 
head for 


af - fo- gar, 





re - sta, 
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Par - ta pu-re, ma non fac-cia più ri - 
Oh, youre go- ing? Don't come back then I en - 
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to-mor + rew, I shall greet you, 













ci ve - dre - - mo, cl ve-dre 


Fare you well, then, till to - mor 
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door yowll knock in vain, dowt come back or at the 
a i al 
= =F dle, + 












ania alah ce ie ce 











The Royal Edition.— Don Pasquale.”—( 158 ) 








- rà, si, por-ta chiu-sa tro-ve - rà. 
door you'll knock in vain, yowll knock in vain, 
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Di- vor - zio, di - vor-zio, che spo-sa, che —spo-sa, peg - 
Di - vorce, ma'am, di -  vorce,maiam, shall part us for ev - er, No 
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sor - zio di que - sto non wha, peg - 
force, ma'am, shall make you my wife, no 
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vha: oh po - ve - ro scioc- co, se du-riin cer - vel - lo, con que- sto mar- 
wife: II thought my = self cle - ver to think of this u - nion that now with dis - 
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di - vor-zio, di- vor-zio, 
Di - vorce,maam, di - vorce, maam, 
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Im not your dear 
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la spo- sa, la spo - sa sve-gliar-ti sa - pra, la Spo - sa, la 
In time to a - rouse you youll see your dear wife, in time to a 

















mi - - ra - col sa - ra, si, cono que-sto fla -— 
with quar - - rel - ling rife, Then be hangd to this 








spo - sa sve- gliar - ti sa - pra, si, la spo-sa sve - gliar - ti sa - 
=» rouse you you ll see your dear wife, yes, in time to a - rouse you your 




















- gel - lo, mi - ra-col sa - rà, mi - ra - col sa - 
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- prà, si, la spo - sa sve - gliar - ti sa - pra, si, la spo-sa sve - 
wife you will see, you will see your dear wife, you will see, you wie£l 











- ra, mi - ra - - col sa - rà, mi - 
rife, with quar © rel = ling rife, with 














The Royal Edition.- Don Pasquale.”—(166 ) 





- ra - - col, mi - ra - - col sa - ra. 
quar . - rel, with quar - - rels so rife. 

















n = ~ —— s Eee) DI = 
@ = == 
Fd ac e a Pie nni ine ———|_ er A 


leone lo le] lele 
he | 


te =a | sees emit ni 
Ss ae 


Don PASQUALE. (raccoyliendo un foglio.) (legge.) 












Qual-che no- ta di cuf-fie e di mer-let - ti, chela si-gno-ra se-mi-na per ca - sa. “Adorata Sofronia”— 
Here's some bill froma mil- li- ner or mer-cer, such as my la - dy sows ev -’ry-where broadcast. * Dearest Sofronia”— 
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Ehi, ehi, che af-fa-re è que-sto? “Fra le nove e le dieci della sera sarò dietro il giardino dalla parte che guar- 
Hey- day, here's a pret-ty busi- ness! ‘*Between nine and ten this evening I shall be near the garden, on the side that looks 
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da a settentrione. Per maggior precauzione, fa, se puoi, d’introdurmi per la porta segreta, a noi darà ri- 
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to the northward. To omit no precaution you had better admit me by the secret entrance, a_ shady bower 
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will safely screen our meeting I forgot to tell you that I shall announce my arrival by a song. I remain, 
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once, I’m ta-kensick- ly: tho rt cost my ex-ast-ence this mustend quick-ly! 
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at - ti-mo mai non x sta, 
mo-ment' stime for rest spare, 
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ain tina. oN, tin tin tin tin, in pa-ce un 
ding ding diay ting, ding ding ding ding, Were not a 
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spare, dong dony dong dona, dong dong dong dong, Weve not a 
ea — —|-@ = ee — 
pe ee Si 7 _ 7A Ste ee ee ee ee 
sta, ton ton ton ton, ton ton ton ton, in pa-ce uB. 
LA dong dong dong dong, dong dong dony —*dong, Weve not a 


Wed “ee al e Pe? 2 (LR LVII TA Pep ss = coe SE e NORCO O 
ca Eie a tetta La alal ipeaptth De PRESE a Ea »- 











Dm" enne o seen zoe a" Fo 
e SSS SS SS TTT By or 
atetdtdejelelele Jelelele je Bee. 





















































ce a ea È ° . 
at - ti- mo giam-mai si ay JN. pa-ceun al - ti=mo mal non sì 
mo - ment's time “for rest to spare, weve not a mo  -  ment’stime for rest to 
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at - ti- mogiam-mal si sta, in pa-ceun at. - ti-mo mai non sl 
mo- ments time for rest to spare, were not a mo - ment’stime for rest to 
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mo - ment s time “for rest to spare, weve not a mo - ments time for rest to 
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ma  ca-sa buo-na, mon-ta-tain gran - de, 
But tis a fine house, and grand - ly mount  - ed, 












ma ca - sa buo-na, mon-ta-tain gran - de, 
But tts a fine house, and grand -ly mount - ed, 
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prin - 20, vi fu-ron sce- ne, 
a) - UOT. there came a quar - rel, 
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pie: 2. 2. OOO. i 
ie -®- -. 08 oo fo o -e- - 32 
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l’ha da spun-tar, l'ha da spun-tar, si. 
warms on, But sure the la. - dy mis - tress is here, mis-tress is here, yes, 
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ma la spo - si - na l’ha da spun-tar, (ha da spun-tar, si. 
But sure the la - dy mis-tress is here, mis-tress is here, yes. 
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V'è un ni- po - ti - no, ua-sta- me - stie - ri, 
Then there's the ne - phew, ) mis-chief hes brew - ny, 
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V’éun ni- po - ti - no, gua-sta-me - stile - ri, 
Then there’s the ne - phew, mis-chief hes brew - ing, 
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vec-chio so-pra pen- sie - ri, 
fel - low fears his un - do - ing, Allegro. 
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Quellen ioe ano, gua - sta-me - stie - ri, 
Yes, there's the ne - phew, mis - chief he's brew - ing, 





quel ni- pe - ti - no, 3 gua - sta-me - stie - ri, 
Yes, theres the ne - phew, mis - chief hes brew - ing, 
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lo con-ti po - ca 
hes for naught reck - on'd. 




















Par cheil ma - ri - to lo con - ti po - co, lo con-ti po - co. 
As vy.ormiitie hus - band, he’s for naught reck - ond, he's for naught reck - on'd. 
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As for the hus - band, he's for naught reck - owd, 
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cè da scia - lar, zit - ti, zit - ti, zit - ti, 
With fa - mous cheer, st - lence, st - lence, st - lence, 
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C'è da scia - lar, zit - ti, zit - ti, zit - ti, 
With fa - mous cheer, st - lence, st - lence, st - lence, 
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zit - - ti, sì, sì, cè da  scia-lar, 
were re - 5 ward - - ed with fa - mous cheer, 
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sì sta- rà be - 
While here were board - ed, 
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Dei ida ace lar ZITTO zit - ti, al-cun vie - ne, zit - ti, 
. weve fu - mous cheer, si - lence, st - lence, who comes hith - er? si - lence, 
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Fa - nous si - lence, si - lence, who comes hith ; 
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di scia - lar, pies - ti, zit - ti, al - ee vie - ne, zit - ti, - 
fa - - mous cheer, St - lence, St - lence, who comes hith - er! ? st - lence, 
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eV fa - - MOUS cheer, st - lence and Pius Bence, 
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veve fa - - MOUS cheer, nl - lence and pru - eit 





























led 
= _d__P Ny SD i= a a” pia aa aed 
rs n el 
20 e = ES =F 
da scia - lar, ha ni - po - - no, 
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Sia-mo in-te - si. Sta be-ne,o - ra in giar- di - no scen-doa far la mia 
All’s then set - tled. All's set - tled; soon in the gar - den I my pat shall be 
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DIR : 3 7 : i : ee 
par-te. Mentr io fo quì la mi-a, so-pra tut-to, cheil vec-chio non ti co-no-sca. Non te - 
play - ing. While I play mine, here stay-ing; but be care-ful your un - cle does not un-mask you. Nev - er 
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- me-re. Ap-pe-na ve-nir ci sen-ti— Suilmantel-lo, e vi-a. Ot- ti-ma-men-te. A ri-ve - 
fear me. The mo-mentyou hear him com - ing — In my man-tle IU van-ish. That will be fa-mous. Farewell, and 
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re-pen- ti - na chia-ma-ta, mi pro-- vache il bi- gliet-to del con - ve-gno not-tur-no ha fat-to ef - 
thus so sud-den-ly sent for, as - sures me that the let- ter and noc - tur-nal ap-point-ment have prov'def + 
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- fet-to: ec-co-lo: co- m'è pal-li-do e di- mes-so, non sem- -bra piu lo stes-so, me ne fa ma-leil 
- fect-ive: here he comes, Why how pale and wan each fea-ture, hes quite an - o-ther crea- ture, and quite moves my com - 
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- pas-sion: but let meframe my  vis-age doc - tor - fash-ion: 
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| Don Pa-squa-le? Co-gna-to, in me ve-de-te un mor-to che cam - 
Don Pa-squa - le? Dear bro- ther, be- hold be - fore you a mamuhos dead tho? 
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- mi-na. Non mi fa - te lan - gui-re a que-sto Le “E Pen - sar che per un mi - se - ro pun - : 
mov - ing. In sus-pensepray no long - er let me lan-quish. To think that just my wretch-ed point to 














ie = i erea-s 


ae te ee io, TC arr ii 
Ez pr o cassa 











- ti-glio mi son ri-dot-toa que-sto! mil -le No - ri-nea - ves-si da-toa Er - 
cur - ry Pve brought on all this  an-guish! Ten. score No - ri - nas would had let him 
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ne-sto. (Co-sa buo-naa sa - per-si:) mi spie-ghe-re - te al - ai Mez-za Ven-tra- ta d'un an - no, 
mar - ry! _ (I hail thut in - for - ma-tion:) Come, let me know the truth. Half of my in- come she’s spend-ing: 










































































Za Pe 2 MALATESTA. sa PASQUALE. 
TESI ella #93 » PIE e 2-255 Cis Se to, e | 
Can n en area ES i E em cle 
aces te eae 
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in cupsand all kinds of cost - ly crin-cum, but that is no - thing. What more, then? My gen- “tle J 
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vuo-le an -da-rea ne re m oa pon-go col - le buo-ne, non in-ten-de ra - 
must cen go to the  play-house, I ob - ject with all sub - mis - sion, and she meets me with 
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- gio -ne, e son. de —r1.- so, co - man-do, e col-la man mi da sul 
scorn- inf,» Gud with de - rt - sion: In - sist - ing, she on my ears a_ blow - deals 














eee 
vi - so! U - no schiaf-fo! U - noschiaf-fo si, si - gno-re ma quest’ è 
round - ly! Box your ears too! Bord my ears, sir, yes, and sound -ly, but thats a 
ee Ne 
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| he e ee ess la) : age P_ e Pala 
cre es 443 Oe 
bea din dip ww I ranieri 
nul - la, vé di peg-gio an - co-ra; leg- ge-te. Son di sas-so. Cor-po d’un sa - ta - 
tri - fle, 1 have worse yet to .tell you; this let-ter! I’m as - tound-ed. May F be aye con - 
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de Mi [i 
- nas-s0, vo-glio ven - det-ta! E giu-sto! As-sì- cu - rar-la, sta in noi. 
- found- cd, yet will I trouncethem! And just - ly? The means to do tt [pos - sess. 
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Co-me ? A-scol-ta-te! Ec-co il ri - pie-go. Ma, se-diam. Par-la - te! 
How so? ray give heed now! Here is my nos-trum. First sit down. Pro-ceed now! 
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Che-ti, cheti, immanti - 
Soft - ly, soft - ly, hence des - 








te, che-ti, che-ti,imman-ti - nen - te, nel giar- di- no di-scen - 


ing, soft - ly, soft - ly, hence des - cend-ing, all my men our steps at - 


- diamo, prendo me-co la mia gen - - - te, prendo me-co la mia 
- tend-ing, In the gar-den when weve founa them, in the gar-denwhen weve 
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- gen-te, il boschetto circon-diamo, e la cop-pia sciagu - 
found them, past es-ca- ping, we ll surround them, There amidst their lov - ing 
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- ra - ta aun miocen-noimpri-gio - na - ta, 
rap - ture,we the guil - ty pair will cap -ture, 


sen - za per - de-re un mo-men - to,con-duciam dal po - de- sta, e la cop- piascia-gu- 
And with-out a mo-ment lo = sing,bring them to a ma - gis- trote, There a-midst théir lov - ing 
— eee = 
rd -- calraleta: p 





- ra- ta a un mio cennoim-pri-gio - na-ta, sen - za per - de-re un mo-men - to, con - du-cianr dal po - de - 
rap-ture, we the quil - ty pair will cap-ture,and with-out a mo-ment lo - sing,bring them to a MA - gis - 
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- stà, sen-zaper- de-reun mo-men - to.con- duciam dal po - de - stà, sen - za per - de-re un mo - 
- trate, and with-out a mo-ment lo - sug, bring them to u ma - gis - trate, and with-out a mo - ment 








- men - to, con - du - ciam dal po - de - sta. lo di-rei, sen-ti -teun 
lo - sing, bring them to a ma - gis - trate. Than your plan I’ve some - thing 
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bet - - ter, Let our course no ser-vants “fet. -_ter, let. our course no ser-vants 
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lo-co, nel bo-schet-to ci ap-po - stia - - - mo, noi due so - liciappo - 
jet- ter, From the .gar-den’s sha-dy cov - - - ers, we will pounceup-on the 
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- stia-mo, ed a tem-po ci mo- stria- mo, 
lov - ers, we will pounceup - on. the lov - ers, 








e trapre-ghi,etra mi - nac-cie,d’avver-tir l'au-to - ri - tà, 
Now a pri - son on them clo - sing, shall for ev - er seal their fate, e 











ci fac-ciam dai due pro- met - ter che la co - sa 
Theyll bebrought thus to re - pent - ance,and their fault re - pu. - 
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la, e fra pre- ghi, fra mi-nac-cie,d’av-ver-tir l’au-to - ri - tà, ci fac-ciam dai due pro - 
- ate, Now a ‘pri - son on them clo - sifig, shall for ev - er seal their fate, They ll be brought thus to re - 
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- met-te-re, che la co - sa re-sti là, ci facciamdai due pro -met-ter che la co -sa re sti 
- pent - ance, and their fault re - pu - di - ate, theyll bebroughtthus to re - pent-ance, and their fault re - pu - di - 
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la, ci fac-cia-moben pro -met-ter che la co-sa re - sti là. 
- ate, They ll be brought thus to re - pent- ance, and their fault re - pu = di - ate. 


























E sif-fat-to.scio-gli - men-to po-ca pe-naal tra - di - 
Such a trai-tor’s course for choos- ing, much too lght. ap-pears the 
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- mento. Ri-flet-te-te,@ mia so - rel-la Va-dafuor di ca-sa mi-a, va-da fuor di ca - sa 
sen-tence. You'll re - mem-ber she's. my sis-ter. From my house when [ve dis - miss'd her, from my house when I’ve dis - 
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mi - a, al-tri pat-t: non vo’ far. Eun af-fa-re de-li - ca- to, de-li - ca-to, de-li 
- misd her, I care not what be her fate. °Tis a ve - ry tick-lish ques- tion, tick-lish ques- tion, tick lish 












mme er» 





ca- to, vuol ben es-ser pon-de - ra-to, pon-de - ra - to, pon- de - ra - to. 
ques- tion, and it needs a long di - ges-tion, long di - ges-tion, long di - ges-tion. 
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- gest at, and turn and twist vt, but in my house she shall not 
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- go - gna poi nea - vre - te, non con - vie - ne, nonsta be - ne, al-tro 
sland’ - rous tongues a han - dle, No, . be - lieve me this would grieve me, [ll dis 
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non im-por- ta. 
°Tis no mat-ter. 
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mo - do, al - tro mo -do cer-che - ro. Non sta be - ne, non con - vie - ne, ma lo 
- cov- er, Il dis-cov- er some other way. Yes, be - lieve me, this would grieve me, but that 











"ta =? te. da se i 


schiaf-fo, ma lo schiaf-fo quì re - stò. 
buf - fet, but that buf - fet IU re - pay. 
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L’ho tro - va - ta! 
Now I’ve got i! 
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Io di-re - i— be - ne - det -to! di - te, 
Let me tell you— out then with wt! out then, 
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- schet - to quat - ti, quat - ti, ci i di la tut. — ite u= dir 
gar - den soft - ly on tip - toe = z = wat To their talk our ears 





- sla - mo, s'è  co-stan- teil tra- di - men - to, la cac-cia - te su due 
lend - ing, Uri tt prove that they are quil - ty, you shall send her hence a | 
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bra - vo. va be - no - ne, son con - 
fu - . mous, Your pro - po - - sal 4 con - 








= "4 . | | rm _pe- = -D--O 0-00 
so ree stir LES a a 
19 wr — » - — |) SI PISTE ri T 








cele, ro cs se PAL 
RIS 63888 5 See S03 883 
| Sj SaaS ee aa === ae 
















-. to, i È: va be - no - ne, son con-ten - to, son con- 
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- ten-to, bra- vo, bra-vo, bravo, SONS nato con- ten - to. A-spetta,a- 
- sent to, bra - vo, Ja-mous, fete LE Micart nee adecaemuas se con-sent - ing. Wait, wait, my 
ag: quin is: : 
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spet - ta, ca -ra spo - si - na, la miaven - det - ta, cià s'av-vi - ci - na, già, già ti 
la - dy; Full ve - pa - ra - tion soon will be ret - dy for con - sum - ma - tion, Af- ter you 
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CORSE ona O 
a == ee 
pre -- me, già tha rag - giun - to, tut-tein un pun - to Vhai da scon - 
JOG - ging, your foot - steps dog  - ging, Si - lent and stea - dy ven - geance be - 
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- tar, ve-drai se gio - vi - no rag-gi-rieca - ba - le, so-spi- ri te-ne-ri, so-spi-ri e 
- wre, Lit - tle yowre get - ting by all your co - quet -ting, Your coar - ing and smi-liny, your tears so be « 
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la- gri-me, ve-drai se gio-vi-no, ve-drai se gio-vi-no sor-rì - sì ‘te-ne-ri so- spi-ri e 
- guil - ing, but lit - tle yowre get-ting, but lit - tle yowre get-ting, by coar-ing and smi- ling, and tears so be - 
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la-gri- me, or vo-ghopren-de-re la mia ri - vin-ci-ta, or vo-gliopren-de-re, la mia ri - 
- gutl-ing, I soon now re-vengdshall be for all my mis - € - ry, soon I re-venyd shall be for all my 
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- vin-ci- ta, sei nel-la trap-po- la, v’haida re - star, si, sei nel-la trap-po-lawhaida re - 
mis - e - ry, And your-self you shall see caught in the snare, yes, your-self you soon shall see caughtin the 
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Serbi; la mia ven-det-ta già t'ha rag-giun-to.tut-te in un pun - to l'hai dascon- 
MAr I re - vengd shall be, af - ter you  jog- ging,ull sr - lent and stea - dy vengeance be = 


























lh. 1 SA Oe eee a ® 
3 ee eet Tele ese} Poz 
Cie a 2S a ee ae ee sical ae = = Sé 
























Stat tutteinun  pun- to L'hai da scon - tar, tutteinun pun - to l’hai da secon - tar. 
- ware, si- lent and  stea-dy  ven-yeance be - ware, si - lent and stea - dy vengeance be - ware, 
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- ri - no so-gna ven - det - ta, nonsai] me - schi-noquel che l’a - spet - ta, in- va- no 
vic - tim, vengeance hes schem - ing, How we have trichd him lt - tle hes dream - ing, Vain war he’s 
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wa - ging, spite CA his ra - ging, Snares most en - ya - ging, wat for him 
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in - va-noac-cu - mu - la pro- get - tie cal - co - li, in - va-noac-cu-mu-la pro-get-tie 


In vain he cal - cu-lates, in vain prog - nos - ti - cates, in vain he cal -cu-lates, in vain prog « 
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cal- co - li, non sa che fab-bri-ca ca-stel-liin a-ria,non ve-deilsem-pli-ce, non ve-de il 

nos - ti - cates, His cas - tles in the air he’s build-ing I de-clare, His fate is past re-call, his fate is 
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The Royal Edition.—‘ Don Pasquale.”—' 194 ) 


è chiu-soin gab - bia,non può scap- par, è chiu-soin gab - bia non può scap - 
snares most en - gag - ing wait for him yet, snares most en - gag - ing wait for him 





- par.) La cac-cia - te su due piè, 
yet.) You shall send her hence a - way, 











Va be - no - ne, son con - ten - to, 
Your pro - po - sal Tf con - sent to, 











(Pet ta 













© = eee elette 
== 
e Te @ @ 



































asi al = Va 
e la tol-go via con me, quat-ti, quat- ti, Ci ap- po - stia - mo, 
She shan't stay a sin-gle day, In the gar - den soon de - scend - ing, 
eee 
eee a 
son con-ten-to. son con - ten - to, quat-ti, quat- ti, cl ap - po - 
Your pro- po - sal J con - sent to, In the gar - den soon de + 


























5 I~ 0 4 el 2 dd GR (onde g—3 — 


== e È cn seed TTI 





























di la tut- to, 


to their con - verse, 


tut-to, tut - to. 


to their con - verse. 








u- dir pos - sia - mo, tut-to, tut 
-  scend - ing, our ears both lend - 10g, to their con - - verse 















—--- ga e_o__@ 


The Royal Edition,—‘‘ Dun Pasquale. ’—( 198 ) 


Don PASQUALE. 






















































— = 00944 ae ee ee ee ee ee 
































ie - va- no ac-cu - mu - la “pro - - cet -tie tie ee co - li, in- va-noac-cu-mu-la pro-get-ti e 
4 (In vain he cal - cu-lates, in tain prog - nos - ti - cates, in vain he cal -cu-lates, in vain prog = 
Don Bee 


oo - are e ee Su SY oll AR a al relat a ae 


—@—3—% == == 


Ve- drai se gio - vi - no rag- gi - rie ca - ba - le, so- spi - ri te-ne-ri, so-spi-rie 
Lit - tle you're get - ting by all your co - quet -ting, your coax - ing and smi -ling,your tears so be = 





























css 


















































ALT PIPE Ar Seer È 
E 8 8 8 eo ===. =.= == 

















cal - co - li, no non sa che fab-bri-ca ca-stel-liin a -ri- a, non ille nene eet 

- da - ti - cates, His cas n în the > pass ing Ps aire ou ee -p- 23 Ca 5° » Jato »- - 
TI dl Zi CD GRATIS MZ ag Ps HS MEI 

e=s-% ss ee ae eee SEI ge eee Ai 















































la - gri-me, ve-drai se gio-vi-no, ve-drai se gio-vi-no sor-ri-si te-ne-ri, so-spi-rie 
- guil - ing, Buk. lit - tle yowre get - ting, but ht - tle youre ‘get - ting, by coar-ing and smi- ling, and tears so be - 




















i ie — e Te eg dae ee n 
e, è ar, =I sa 
} —————__—_—_—___— -—{ Le —— 





ee nate eat pece e e else ode so 
Cae =3 83-228 -2-8 eresse seno Za ee 
































sem- pli - ce, non ve-deil sem - pli-ce, che nel-la trap-po -la da se me-de - si- mo, non ve-de il 
- yond re - call, his VD oD -yond re - © in the Ka he must full, in the trap he "@- fault, his fates be - 
ee ae o_o 2 5 rele ENH woth = wait st? page Foe co si n n ne 2 
ae SS ee ee eee ee eee sesso 























la-vri-ine, or vo-glio pren-de-re la mia ri - vin-ci-ta, or vo-glio pren-de -re, la mia ri - 
- yul-ing, und soon I re-veng d shall be for all my a -e@ - ry, soon I re- ot shall be a all my 


dgr 3 oe te ee pe le FORA Mime" te. af fe 
= pf pale 


to - e - -®- 


=_= == ia 











The Royal Edition.—‘ Don Pasquale.”—( 196 ) 












er ini ei ni eni aa e n pa 


pr 
mn esa) 





ee IO I ee eee ee Pe ee 
= == 06 





sem- pli - ce, che nel-la trap-po-la da se me - de-si-mo,chenel-la trap-po-la si vaa get - 
yond re - call, in the trap he must fall, His fates be - yond re-call, in the trap he must fall sly- ly he's 


I e_o_o_ooo_o_o 000000 9 2 9 9 9 9 © ~~ ooo 
(CR a Ze | 2-5 | ZEZE: 














vin -¢i - ta, 
mis - € - TY, 





sei nel- la trap-po- la, vhai da re - star, sì, si, sei nel-la trap- po -lawhaida re — 
And your-self you shall see caught in the snare,yes,ma-dam,your-self you shall see caughtin the 














OT TRA [rosee > aes 
ic SSS ee ee 














- tar, è chiu-soin gab-bia,é chiu-so in gab - bia, non può scap - 
set Snares most en - ga-ging,yes,snaresmost en - ga - ging wait for him 














- star, a-spet-ta,a - spet- ta, tut-tein un pun - to hai da scon - 
snare, wait on - ly wait, madam, St - lent and stea - dy  ven-geance be - 

















è chiu-soin gab - bia,non può scap-par, è chiu-soin gab - bia non può scap - 
yet, snares most. en - gag - ing wait for him yet, snares most en - gag - ing wait for him 














tut-tein un pun - to Vhai da scon - 
si - lent and stea - dy ven-geance be - 














The Royal Edition ~—‘‘ Don Pasquale.’—( 197 ) 





- par, non può scap - par, non può scap - 
yet, wait for him yet, wait for him 





- tar, l’hai da scon - tar, 
- ware, ven - geance be - ware, 


non può scap - 
wait jor him 











l'hai da scon e da 
ven - geance be = are ven e geance 




















SF fr a o ce secca comm i Sc Sa oa ea eroe mer ra 
EER: 

a —®—; e 

b 


ae ci oo E 






The Royal Edition,— Don Pasquale.”—( 198 ) 


INO: 1G: SHERENATA CON CORO. 


ea i 


RM” Pai Rn” 






siii SEE 





CERA LA 

R 

=. xs 

ev = gin te 
Com” 6 Preteen tiles we. oe. la not-teamez-zoa - pril;..;... i.e è az-zur-ro 11 
Soft beams the — light... Of II MR) SIERO RIE prora When a - zure 





Gira sE 


pai ia r= am” doa eee 


be da 338113 36 SIMIHI = = 









Da 


Ciel rare Rn] UEHE IRENE VO ne ar Oe ee a dS ee, nta tutt’ è lan - 
SKUCSvanasanessieaee CCM — III LO TAL NERE LES MOCMIMUTUS Ooi awsar sok ceessaa sess soatseit emotes aerseieescsteraverecsecheieetecceses cases Be - low, ae 


. Soprant. 
n iii 


EKaz-zur-roil ciel, la lu-naè sen-za vel 
When a - zure ‘skies be- hold the pale moon rise, 


















Tenori. 






Eaz-zur-roil ciel, la lu-naè sen-za vel 
When a - zure skies be- hold the pale moon rise, 











Eaz-zur-roil ciel, la lu-naè sen-za vel 
When a - zure skies be- hold the pale moon rise, 
















t TIE oe Ri a 
"ita lari or ina rea e 
4 e = Sr ee racy, . ee 
Siig SS pane 2 ene SBS TL 
PMO UOT. oars pace ya-ce, mi-ste-ro,a- mor,........ benino, spet che... 
OMO all seems to breath of LOVETT ccoscons tte CNIPA WILY) neo 
—fp-g-5———-_-__-_ , __- Seolo we 207 WEN 
33s a a i ee 
ui A Fe = va ES wo nl 
o 2-20 2 -0- 2 -©- o--20- 0- 20-20-20 2 p- 
pe LE dr i ee eee ere 
i are a 


The Roval Edition.—‘‘ Don Pasquale.’ —( 199 ) 





È LE we Ze a 
Pi_P_o_ 
dara TE 
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Ec-co-li, at-ten-ti ben. Mi rac-co-mando. 
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=ju - to! A-ju - to, a-ju-to, a- ju - to! 
mur - der! Help! mur - der! help! mur-der! help! mur - der ! 
Don PASQUALE. 


DT © ur 


Zit-to. Zit - to, ov’éil drudo? 


Silence, st - lence, where's your lov- er? 













RECIT. = 
vo Don PASQUALE. NORINA. 











Chi? Co-lui che sta-va qui con voi a-mo-reg - gian-do Si -gnor 
Who ? He who this mo - ment deign’d his am-’rous vows to men - tion. Sir, be - 
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è NO PA fs SEL CS OT E > A FI fe): 
LI e e 2) 
fa eg a oan a TS EN i! 
L, g— i$ —_=—_ L 
mi -0, mi me-ra- vi- glio, quì non v’e-raal-cu - no. (Che fac-cia 
- lieve me, you quite as-tound me, nO one have J seen here, i (How well she 














Don PASQUALE. 


SE IC a RT NI LI SRO 
i e i 2 ii do (Si ISO ee gi gl i SZ 
(Secor armen eer eer 
to-sta!) Che mentir sfac-cia-to! sa-prd ben io tro - var- lo. 
braves it!) What a bare-facd false-hood! But IU en-gage to find him. 
Allegro. 
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Nor ina. 










Vi ri- pe-to 
I re- peat it 





quì non v'era al-cun, che voi so - 
not a souls been here, you must- be 
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A quest’ o -ra,ingiar - din che fa - ce - va- te? Sta - vo pren-den-do il 
In the gar -den at night, what then could bring you? Mere - ly to get an 


























fre - sco. Il fre-sco? ah, don-nain-de-gna, fuo = ri dica isa mia, 0 
air - ing. An air - ing? als - est of wo-men! hence from my house be - take you, or 
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NORINA. Don PASQUALE. 
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er kp date : ‘ È 7 
ch’ jio— Ehi, ehi, si-gnorma - ri - to, suchetuon la pren - de - te? U-sci-te, e 


1 shall— Hey dey, my no- ble hus-band, praywhattone are you ta- king ? Be - gone hence, and 


Say 
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ST e ee 
€ x ° . . . 
pre-sto ! Nem-men per so-gno, è ca-sa mi-a, vi re- sto. Cor-po di mil - Je 
quick - ly! Don't e - ven dream it, this house is mine, sir, I stay here. Ten thou-sand grin - ning 
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MALATESTA. 


SN ad = feel go. ss è 
neo O === === 44554 vera eo a == 


nani Don Pasqua-le, la - scia-te  fa-re a me, so -lo ba - da-te a non smen-tir- mi, ho car-ta 
dev-ils ! Don Pa-squa - le, a - lone let me arrange this: on-ly be care-ful how youthwartme, yougave me 
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Don PasquaLe. , NORINA. MALATESTA. ; 
lea i? ks RS NN 2 oe 
4 @ ee n a er _ = E, Cere. = = 
als TS SCA FR Re PIET SD aw GN SR 
Va anda” i Wa di 
essere: a ee r rasi ap aan 
bianca. E in-te- so. (Il bell’ a-des-so vie-ne.) (Stu- por mi-sto di sdegno; at-ten-ta 
carte blanche, 4 know tit, (This crowns the whole ad - ven - ture.) (Fierce rage min-gled with won- da ts your right 




































































be - ne :) So - rel - la, u - di- te, io par-lo per vo-stro ben,  vor-re - i ri- spar - 
cue now.) Pray lis - ten, my sis - ter, your good J have now at heart, and fain would from an 










































































Norma, _ MALATESTA. 

#9. @ 5 . DR a eens tut Lal 
EP ety eae | D = unta, eS 
2S ae ee ee Ceci, 

ees Sa apt aa 
; : : : e 
miar-vi u-no sfre-gio. A me u-no eee ERS Ma = sì - mo.) Do - ma-niin que-sta ca - sa 
out - rage pro-tect you. Save me from  out-rage? (Su-perb - ly playa.) To - mor - row in this dwell-ing 






















































MALATESTA, 


NORINA. 
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| © Un’ al-tra don-ua? an giuria? (Ec-conl 
en-tra la nuo-va spo-sa. n’ al-tra don-na? amenn'in-giuria ? (Ee-coil mo. 
comes the bride new - ly married. A- no-ther bride here? this ts an in sult! (Now is the 
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NORINA. MALATESTA. NoRuna. 
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(2, A 7 i n 
- men-to di mon-ta-vein fu - ria.) Spo- sa di chi? D'Erne-sto, la No-ri- na. Quel-la ve - do - va 
mo - ment to break out in /M- ry.) Bride pray of whom? Of Er-nest, ‘tis No - ri - na. Whatthat hor - ri - dle 
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EA n” Divano aw oot a PA i ni 
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Don PASQUALE. 
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Ca. 
tare eee 


. . è Lo 
scal - tra e ci - vet - ti - na! Bra - vo dot - to - re! Sia - moa ca- val - lo, Co - 
wi - dow false and  co- quet - tish! Bra - vo, dear doc - tor! Were get - ting on. now. With 
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fit 
[CIN 
CU > | 


- le -i quif a mio di-spet-to? No-ri-na ed io sot-to l’i-stes-so tet-to? giamma -i, 
her too pow-er di - vi-ding? No-ri- na and I be-neath one roof a - bi- ding? No, nev - er; 











: : : esi : 
par-to piut-to-sto. Ah!lo vo-les-seil Ciel! Ma  pia-noun po- co, se que-ste noz-ze 
ra-ther l'@ leave it. Kind hea- ven grant the boon! But wait a lit - tle, per-haps in this of 




















MALATESTA. 
-@- t= 
N a pai ea e- 
Ga (oe oo cea 
. . Dar . ae . . + Ld 
e poi fos - se - ro un gio-co? vo’ sin-ce-rar- mi pri- a. E giu-sto, Don Pa- 
truth there’s not evn a tit - tle? I the fact must un - ra - vel, Too true tis, Don Pa - 
4_ 0 
PLT Se SE ER ST SE ETE es 7] INIZIO SEI n 
lesse ii 
facere cere ne AY toe ences e | Tel 
IB ASS re ora = sassi ATTESI 
-@- 
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7 A = 
=a ae = = = Se eee 


- squa- le non c'è vi - 2, “sr bi - so - gna spo- sar que’ due dav-ve-rc, se no co-stei non 
- squa - le, lest she ca - nil we the cou - “ple must wed with-out de - lay - ing, uf not shell nev - er 














































va. Non mi par ve- ro. Ehi di ca- sa, qual-cu-no, Er- ne - sto! 
go. °Tis past gain - say - ing. Ho! with - in there! come hith - er, friend Er - nest! 
Allegro. 




















ERNESTO. a 
z6 To ver gg Rene ea 
e MSC eee =e === 
dieta e = Zoe Sane 
© Ee - co - mi. vo-i  ac-cor-daDon Pa-squa-le la 
Here am The Ea un - cle, Pa-squa-le, has con-sent-ed to 
























2 2 » #4 È Ernesto, 
(R-P__p50 2a 1a — —__—_ a> > > —a —— 
else =- 
ì LIDI E RA A I EIA IA DIA i ATA Bok Sao 4 
ma-no di No-ri-na, eun an-nuoas-se-gno di quat-tro mi - la scu-di. Ah! ca-ro 
let you wed No - ri - na, and will al - low you four thou - sand dol - lars year -ly. Oh! dear- est 


























Don PASQUALE. 
Ue elie AOE aD 


Gott Cee eee 3401 


NORINA. 








# : he e . 
zi-o, è fia ver? D’e-si-tarnon è più tempo. di-te di si. M’oppon-go. Ed io consen-to, cor-ria 
un-cle, isthis true? ’Tis too late for he-st - ta-tion, say you consent. It shan't be, My word I’ve plighted, go at 
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pren-der No-ri - na. re- ca - la, e vi fo spo-si sul mo-men-to. 
once for No - ri - na: bring her here, and forth-with you shall be u - ni - ted. 
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MALATESTA. 4 piacere. 
oN 
ley? an Cem ay @ = : 
(eta = nen 
(Ca ian ot 4 
Sen -zaan-dar lun - gi la. spo-saè pre ». sta. Co-me? spie - 
Not icniiis ie tar - ries, oft have you seen her. What's this you 














No-ri-naè que - sta. Dura in con - 
This is’ INO = Ti = 7a. Still at school 


3 
ee ego == 
PARA oa ma i 
sen SST i 2 









ie sie ce cl es 


Quella No-ri-na? che tra-di - men-to! dunque So-fro - nia— 
If shes No-ri - na, my faith be - tray-ing, where then's Sophro -nia ? 
isang? 





- ven - to. Fu mio pen - sie - roil mo-doa to-glier-vi di far-ne un 
stay - ing. È "Iwas my con - tri - ving, see - ing you firm - ly re- soledup-on 


e" 


v_E o ry Pic ae a o ena PLS 





Fil ma-tri-mo - nio? 
And this my mar -. riage? 





sE bri di e 
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ese e. _ ci o- oma > 2° zs ae a_n 
<=55-= esset: SS = eS 


NORINA 3 Pp 


















Gra-zie, per - do - - 
Con-trite be - lieve 





ERNESTO. 











Deh, zio, mo-ve 
Say youve re - lent - - ed, 


MALATESTA. 


ARI 2 eee TAI ATER ATEN TV 
Soros acre cea e aa 














ve - ro, in no-dostringer-vi di nul-lo ef- 
wir - ing, I în a knot soon un-fust- end have 
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Don PasquaLe?®- 
©: = dl TRÀ A AA—RARA—= = ‘O _ 


Ah, bric 5 coi -  niìs-gi-mi, ve - ro non 
Hang you for trai-tors all, thus to de - 


pee fees tes. = : 














via, sia- te buo - - - 
Kind -ly for - give 
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via, sia-te buo - - - 
Kind - ly for - give 


x i 
ex ae ES EL ST EE EE SECS II IEE Ld ES A AS 


SS Sage Ge i ww para ei 
via, sia- te buo - È 


= del tot 


tied you! Kind-ly for - give 











co - nis - si- mi! Ciel, ti rin-gra - - - 


par - mi, ah, bre - i 
trai -tors all, yet you re - lieve 


- ceive me, Hang you for 


On 
et 


Taste 
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di - men - ti - co, 





Lee ee eee n 


sia- te fe - li - ci, com’ io vu- 
ev - er con - tent - ed, CASINI Uu - 





OND @ ela Nene 


MALATESTA. 
fe ee 


_ Allegro moderato. 
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tro Vans ir COMLLO pre - sto, 





Pe see | 2 p. 
= == 


bra -vo,.... Don Pa-squa-le,.... la mo - 
DRATVANT a Don Pa - squa- le,......... ‘gud the 
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x 
- ra-lein.... 
MORTAIO 


La mo 
Now the 








seek, YeS,.ercccce i will CGY Man ne all be - 
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>: oe Oe ig ee ee 
SEERA A ad SPD PS Nad Cae A COE SCT lc? A Ps RLM 3 
ca pa a ere = seal =f oP a 
o : =e See > = e le 
se vi pia - ce da - scol -tar: ben 6 sce - mo di cer - 
DIANO if you'll on - ly let me speak : When old age your strength is 



















- vel-lo chi s'am - mo-gliain vee-chine - tà, si..... vaa cer = car col.:.. (cam-pal = 
blight-ing, mar - riage is ERRO fan - cy 1eah, Fot. tis but OM NY CUM as: herd in 
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PP to Le 
SS a et 

















ey 

- nel -lo no - jee Ope. CHEN Quai =e th n=) th, E ben è 

- vit - ing Lor - tunes ev - ny spite - ful UT CUO a ecemicentenecess te coerncenescetnes When old 
Jedi” Da 




















sce - mo di cer - vel-lo chi s'am - mo-gliain vec-chiae - ta, vaa cer = 
age your strength is blight - ing, mar - riage AY Cossa fan - cy weak, ’Tis but 




















cam-pa - nel - lo no - jee do - gliein quan- ti - tà, no - jee 
head in - vit - ing kor - tunes ev - "ry spite - ful freak For - tune’s 
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do - glie, do-gliee no - - : < 2 je 
spite-ful, For - tune’s spite - - = Di È fu, 
RM. 
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in quan-ti - tà. , 
spite - Ful freak. ci = —S Pra I,®- 
SOA peeds ce ee 1 — 0 PL _p— 
se _- = — = 
i. o 
e La mo - ra-leè mol-to bel- la, bel - la, bel - la, bel - la, 
Wise the mo - ral is and wit - ty, wit - ty, wit = ty, wit - tye 








| = 
ee 
AS: 


La mo-1a-reémol- to bel - la, bel - la. bel - la, bel - la, 
Wise the moi - val 15 and wit - ty, wit - ty, wit - ty, wit - ty, 
Don PAsquaLe, 






































La mo- ra - reè mol - to bel - la, bel - la, bel - la, bel - la, 
Wise the mo - ral is and wit - ty, wit - ty, wit - ty, wit - ty, 



































































+ n . : x i Sono . pr x l 
vu bel - la, Don Pa - squall ap-pli- che - ra, Don Pa-squal Vap- pli-che - rà, quel-la 
wit - ty, Don Pa - squa-le must al - low, Don Pa-squa- le must al - low, To yon 
Se 
SEEN TRI (ae are Ie RA 
bel - la, Don Pa-squal Vappli - che - rà, ‘Don Pa-squal Vap - pli - che - ra, quel-la 
wit - ty, Don e Pa - su - le must al - low, Don di = ei mis MLS =m LOLs To yon 
Cee et 
bel - la, ap - pli car-laame si sta, ap - pli- car- laa me si sta, sei pur fi - 
WD OI: must pain - ful - ly al - low, ] must pain - ful - ly al - low, By yon cul - - 
VEE ISTAT E ZIA Li 
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ca~ra bric-con - cel- la lun- ga più di noi la sa, lun-ga più. lun-ga 
cul- prit, shrewd and pret - ty, on such mut - ters we must bow, we must bow, we must 
=> - 











































































= 
lee e Sa feredgi 
iis Tea ass ee » #3 
ca-ra bric-con - cel -la lun- ga più di noi la sa, lun-ga più. lun-ca 
cul- prit, shrewd and pret -ty, on eel mat - ters we must bow, we must bow, we must 
DES Le _g@ 
pe 
cn gy AR ae 
= na,briccon-cel - la, m'hai ser -  vi-to co-me va, co-me 
- prit, shrewd and pret - ty, Ive been fair - ky done I vow, done I 
= _ — 
Ly ney oe ES Pe ae Sarees ae 
gg" «44 => a 
pra e SERE pi — +> ah ee a ee 
mr ee a Zl. 7 
ca-ra brie-con - cel- la lun- ga più di noi la sa. 
cul: prit, shrewd and pret - Ye on as mat - es ce uu bow. 
38: —0————€———————É———————€6& 
ss = ae ee" ama ——- wa peer i 
ca-ra bric-con - ahs al più di noi la sa. 
cul- prit, shrewd and pret - ty, on such mat - ters we must bow. 
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ca-ra bric-con - cel- la lun- ga più di noi la sa. 
cul- prit, shrewd and pret - ty, on such mat - ters we must bow, 
et, 7 “soi se a 
oe. Sate ae = re ie PP es - fe. gp 
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o e ARR PO SAI ERO SRO GORI RA sbinsise se iiay aerate semeuinstae sine Yes, the mo-ral of this our 




















più di noi la sa, si, lun - ga 
bow, 4 bow, must bow, yes, bow, yes, we must bow, 


ein 


















































più di noi la si, lun-ga pull la sa. 
bow, must bow must ae we, bow, yes, we must bow. 
de Pri a ee aa SIE. 
ESSE eni == | 
va, - Di 
vow, ae Sy Lo. 
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chi s'am - mo-gliain  vec-chiae -ta si,.... vaa cer - car col cam- pa 
blight - ing, mar - riage US ve INA fan - cy weak, YeS,...... °Tis but On your...... head in» 
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on your head wn + vit - ng, Fortunes oi dry Cspuet-lfult@efreuk) For - tune's 
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in quan-ti tà, in quan - ti - tà, in 
most spite - ful freak, most spite - Ful freak, most 
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